Анатомическая терминология

1. Переведите на латинский язык: 

· передняя продольная связка

· лицевая мышца

· отверстия лобных пазух

· овальное отверстие

· лобный шов

2. Переведите на русский язык:

· pars nasalis

· basis ossis sacri

· apex cornus posterioris

· arcus anterior atlantis

· ligamenta columnae vertebralis

Клиническая терминология

3. а) Объясните значение приставок и суффиксов, общий смысл терминов:

sympathia, parametritis, fibroma, anergia, oligodentia
      б) Оформите термины по-латыни, объясните их значение:

кардиолиз, нефропексия, остеодистрофия, атрофия, гематурия

      в) Образуйте термины с заданным значением:

· содержание желчи в крови

· кишечное кровотечение

· малые размеры языка

Фармацевтическая терминология

а) Переведите:

Возьми: Эфира для наркоза 100 мл

Выдай такие дозы числом 6 в темной склянке.

Возьми: Салицилата натрия 1,0

Йодида Калия          0,1

Спиртового раствора йода 5% - 6 капель

Очищенной воды до 200 мл

Смешай.Выдай.

Обозначь.

Возьми: Свечи с димедролом 0,02 числом 10

Выдай.

Обозначь.

      б) Переведите: 

раствор Йода в спирте, настойка ландыша, таблетки экстракта валерианы, покрытые оболочкой.

в) Напишите по-латыни, выделите частотные отрезки:

фенобарбитал, седуксен, холензим

